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VY 306ipHuKY omyOnikoBaHo Matepianu X HaykoBo-TeopeTnuHOi KoH(epeHmii «CorianbHi Ta
ryMaHITapHi TEXHOJOTril: Pi10coPCchbKO-OCBITHINA acmekT». B IeHTpi yBaru aBTOpiB — MpoOJIeMHe
MoJIe COIIAJIbHOI Ta MOMITHYHOI (inocodii, aHTPOIOITriuHI MpobaeMu cydacHOi JOOH, acleKTH
dbopMyBaHHS TyMaHITapHOI O€3MeKH B KOHTEKCTI BiliHU. 3a3Hau€Hl MUTaHHS PO3TISIAIOTHCS KPi3b
NpU3MY T'yMaHITapHUX Ta COLIABHUX TEXHOJIOTiH, eeKTUBHE (DYHKIIIOHYBAHHS SIKUX HEMOXKIIUBE
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y Haroji HAyKOBIIIM, OCBITSHAM 1 WIMPOKOMY 3araxy B OCMHCICHHI AaKTyaJIbHHX BHUKJIMKIB
CYCI1JIbCTBA.
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COMBINATION OF SUBJECT AND LANGUAGE STUDIES
IN INTEGRATED LEARNING ENVIRONMENT

Content and Language Integrated Learning (CLIL) describes a pedagogic
approach in which language and subject area content are learnt in combination. CLIL
Is a term describing both learning any subject (content) through the medium of a
foreign language and learning a foreign language by studying a content-based
subject. The integration of language and content teaching is perceived by the
European Commission as ‘“an excellent way of making progress in a foreign
language” [1]. In terms of teaching methodology, the way in which one can integrate
subject and language work is of central importance for every form of CLIL.

The best way to combine subject and language study is to integrate them into
one learning environment. Teaching a subject in a foreign language is first of all
subject teaching. It means that subject presents the contents with which a learner has
to deal. CLIL requires students to speak and write, regarding concepts that are often
beyond their linguistic range. Learners have to be able to listen to and understand
teachers talking about subjects and to talk about subjects themselves. Students have
to be equipped linguistically for these speech acts in order to be able to act
independently. If lessons are held in a foreign language, the relevant linguistic skills
in this foreign language must also be provided. These skills include the following:
describing (identifying, defining and classifying the partial actions), explaining (using
the partial actions to provide examples, to elaborate and to reduce), evaluating (using
the partial actions to argue and to provide evidence) and drawing conclusions
(concluding and explaining with the partial actions). Students should also have such
basic thinking skills as defining, classifying, comparing, expressing cause and effect,
time sequence and so on. Learners develop fluency in English by using English to
communicate for a variety of purposes [2].

CLIL has numerous advantages. It is based on language acquisition rather than
enforced learning. Students may be more motivated if the focus is on natural
language and inherently interesting content that is relevant to their other studies,
rather than the language itself (grammar, functions, structures). They are learning as
they use the language, and using it as they learn, rather than learning now to use later
or learning now to pass an exam. There is a focus on fluency. Students are expected
to develop fluency in English by using it to communicate for a variety of purposes,
and to become proficient in English after some years in a good bilingual program [3].

CLIL allows language to be used for real purpose and in context; it can be a very
effective way of linking with other subjects. It often involves using real resources
from the country whose language is being learnt and discussing other points of view
and so can contribute to intercultural understanding [4]. It is often very motivating.
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Keeping students motivated and interested are two important factors in any
educational process.

Thus, with CLIL, learners gradually acquire greater control of the English
language, enabling them to participate more fully in an increasingly complex
academic and social environment. CLIL helps to introduce the wider cultural context,
prepare for internationalization, access International Certification, improve overall
and specific language competence, prepare for future studies or working life, develop
multilingual interests and attitudes, diversify methods and forms of classroom
teaching and learning, increase learner's motivation.
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